
Ele mele kismeti 
Sindsdien is het mijn lot  

Traditional, Laz, Georgië  
 

 

Alt - 

 

Alle - 

 

 

Alt+T/B - 

Alle  - 

 

 
 

 

Alt - 

 

Alle - 

 

 

Alt+T/B - 

Alle  - 

 

 

 
 

Alt + Sop 

Alle  - 

 

 

 
Alle  - 

 

So  put-khu  ch’a-k’a  ch’u-k’a  

e-le  me-le  k’is-me-t’i  

du-nias  mu-tu  var  mi-non  

q’o-ro-pa  ska-nish  me-t’i  

 

   E-le  me-le  k’is-me-t’i  

   si  re  chki-mi  k’is-me-t’i  

   men-dra-le  mu-she-ni  mch’up 

   q’o-ro-pa  do  min-ne-t’i  
 

 

Ska-ni  to-lish  k’u-mu-khi  

gu-ris  ko-do-lo-ma-bghu  

q’o-ro-pa  mon-k’a  t’e-ren  

bur-gi-lis  do-lo-ma-bghu  

 

   E-le  me-le  k’is-me-t’i  

   si  re  chki-mi  k’is-me-t’i  

   men-dra-le  mu-she-ni  mch’up 

   q’o-ro-pa  do  min-ne-t’i  
 

 

Ch’a-k’a  ch’u-k’a  men-di-li  

ra-k’a-ni-shen  mi-va-li  

and-gha  var  me-mo-q’up  na 

me-gom-t’i-nap  ch’u-ma-ni 

 

   E-le  me-le  k’is-me-t’i  

   si  re  chki-mi  k’is-me-t’i  

   men-dra-le  mu-she-ni  mch’up 

   q’o-ro-pa  do  min-ne-t’i 

 

Alles is veranderd, 

sindsdien is het mijn lot 

ik wil niets van de wereld 

behalve jouw liefde 

 

 

Sindsdien is het mijn lot 

jij bent mijn lot 

deel je liefde met mij 

waarom wil je me verbranden 

 

 

 

Je ogen verschenen 

en vulden mijn hart 

liefde is zwaar 

mijn knieën zijn zwak. 

 

 
 

Sindsdien is het mijn lot 

jij bent mijn lot 

deel je liefde met mij 

waarom wil je me verbranden 

 

 

 

Je zwaaide van boven naar me 

met je gekleurde sjaal 

Als je vandaag niet  

met me meegaat, 

zal ik je morgen stelen 

 

 

Sindsdien is het mijn lot 

jij bent mijn lot 

deel je liefde met mij 

waarom wil je me verbranden 

 


